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Psalm 119:77 
Mizmor Qof-Yod-Tet, pasuk Ayin-Zayin 

y['vu[]v; ^t.r"At-yKi hy<x.a,w> ^ym,x]r: ynIWaboy> 

Let your mercies come to me that I may live... 

y['ñvu[]÷v; ^t.ùr"At-yKi hy<x.ùa,w> ^ymñ,x]r: ynIWañboy> 
sha-a'-shoo-ai'  kee' –toh-rah-te-kha' ve'-e-che-yeh' ra-cha-me'-kha ye-voh-oo'-nee 

[;vu[]v;; - n mpl 
"delight, 

enjoyment" 
yx"- 1cs cstr sfx 

[[;v'-v"delight" 

yKi - conj "for, but" 

hr'AT - n fs (hr'y") 
"Torah, direction, 

instruction, will, law" 
^- sfx 2ms 

w> - pfx "and" 

hy:x'- v "to live" 
qal impf 1cs 
cohorative 

¤¤,¤.a, - III-h 

~ymix]r:- n mpl 
"mercies, 

compassion" 
~x,r< n "womb" 

~x;r"- v "love" 

aAB- v "come, 
enter into" 

qal impf 3mpl 
(jussive)  
ynI- 1cs sfx 

for your Torah is my delight let your mercies come to me that I may live 

`y['vu[]v; ^tê.r"At-yKi hy<xê.a,w> ^ym,(x]r: ynIWa)boy> 
"Let your mercies come to me that I may live,  

for your Torah is my delight." (Psalm 119:77) 

evlqe,twsa,n moi oì oivktirmoi, sou kai. zh,somai  
o[ti ò no,moj sou mele,th mou, evstin (LXX) 
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